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See the notice on TED website

619605-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Reparatur- und Wartungsdienste – Профилактика и сервизна поддръжка на 
вентилационни и климатични инсталации и съоръжения, с изтекъл гаранционен срок, в 
сгради на БНБ в гр. София и страната, за срок от 3 (три) години, по обособени позиции
OJ S 174/2026 09/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
E-Mail: publicprocurement@bnbank.org
Rechtsform des Erwerbers: Zentrale Regierungsbehörde
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wirtschaftliche Angelegenheiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Профилактика и сервизна поддръжка на вентилационни и климатични инсталации 
и съоръжения, с изтекъл гаранционен срок, в сгради на БНБ в гр. София и страната, за 
срок от 3 (три) години, по обособени позиции
Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка обхваща предоставяне на 
услуги по профилактика и сервизна поддръжка, както и при необходимост извършването 
на ремонтни услуги на вентилационни и климатични инсталации и съоръжения, с 
изтекъл гаранционен срок, в сгради на БНБ в гр. София и страната, за срок от 3 (три) 
години, по обособени позиции. Обществената поръчка включва следните обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 - Профилактика и сервизна поддръжка на 
вентилационни и климатични инсталации и съоръжения, с изтекъл гаранционен срок, в 
сгради на БНБ в гр. София и страната. Обособена позиция № 2 - Профилактика и 
почистване на изходящи кухненски вентилационни системи към ведомствени столове в 
сградите на БНБ. Важно!!! Участниците следва да подават оферти единствено по 
обособена позиции № 1. Услугата по обособена позиция № 2 е на обща прогнозна 
стойност от 19 302 евро без ДДС и ще бъде възложена по реда, валиден за 
индивидуална й стойност (по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП) на основание чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП. Стойността на обособена позиция № 2 не надхвърля 25 564.59 евро без ДДС и 
възложена по този начин, същата не надхвърля 20 на сто от общата стойност на 
поръчката в размер на 304 302 евро без ДДС.
Kennung des Verfahrens: e26cb058-95ca-431f-99ce-82218337e769
Interne Kennung: 601453
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50000000 Reparatur- und Wartungsdienste

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/619605-2026
mailto:publicprocurement@bnbank.org
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Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Услугите, свързани с осъществяване предмета на 
обществената поръчка са сградите на БНБ в гр. София и страната подробно описани в 
Техническа спецификация - Приложение № 1А

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 285 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Възложителят отстранява от участие в ОП участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата по чл. 54, ал. 2 и 
ал. 3 от ЗОП. При подаване на оферта за участие, липсата/наличието на 
обстоятелствата по чл. 194-208 и чл. 213а-217; чл.219- 252; чл. 254а-255a и чл. 256 - 260 
от НК, се посочват от участника чрез попълване на част III, буква „Г. Специфични 
национални основания за изключване” от еЕЕДОП. При подаване на оферта за участие, 
липсата/наличието на обстоятелства за установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 
63, ал. 1 или 2,чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата 
миграция и трудовата мобилност, се посочват от участника чрез попълване на част III, 
буква „Г. Специфични национални основания за изключване” от еЕЕДОП. Необходимо е 
участниците да отбележат „НЕ“/“ДА“ в полето за отговор. При отговор „ДА“, участникът 
посочва в полето „Опишете предприетите мерки“ за кое обстоятелство (престъпление) 
се отнася, както и номер и дата на влизане в сила на акта, с който е постановено, както 
и дали са предприети мерки, които гарантират неговата надеждност, съгласно чл. 56, 
ал. 1 ЗОП. 2. На основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, дружества, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и контролираните от тях 
лица не могат пряко или косвено да участват в процедурата, включително и чрез 
гражданско дружество/консорциум, в което участва/т дружество/а, регистрирано/и в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим. 3. Свързани лица на основание чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в процедурата. 4. Лице, за 
което е налице обстоятелство по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности няма право да участва или да представлява 
физическо или юридическо лице, участник в такива процедури, пред институцията, в 
която е заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице, за срока 
на предвиденото в цитираната разпоредба ограничение за участие в обществени 
поръчки. 5. Лице, за което е налице влязло в сила решение за налагане на санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН) няма 
право да участва в процедури за възлагане на обществени поръчки за срока на 
наложената временна забрана. При подаване на оферта за участие, обстоятелствата по 
т. 2, т. 3, т. 4 и т. 5 се декларират от участника чрез попълване на част III, буква „Г. 
Специфични национални основания за изключване” от eЕЕДОП чрез отбелязване на „НЕ
“/“ДА“ в полето за отговор. При отговор „ДА“, участникът посочва, за кое обстоятелство 
се отнася. 6. Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
Възложителят отстранява от участие в настоящата процедура участник, за когото са 
налице основанията по чл. 107 от ЗОП. 7. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията 
ще извърши оценка на техническите и ценовите предложения на участниците в 
процедурата преди разглеждане на документите за наличие на основaния за 
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отстраняване и съответствие с критериите за подбор. 10. Възложителят не сключва 
договор с лице, по отношение на което са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1,от б. 
„а“ до б. „в“ от Регламент (EС) № 833/2014 г. на Съвета от 31.07.2014 г. (Регламента). На 
етап сключване на договора за възлагане на обществена поръчка участникът, 
определен за изпълнител, следва да представи декларация по образец за отсъствие на 
обстоятелствата по чл. 5к от Регламента. 11. Доколкото предметът на обществената 
поръчка не попада в обхвата на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, издадена от 
министъра на околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на 
икономиката и индустрията на основание чл. 47а, ал. 3 от Закона за обществените 
поръчки, за Възложителя няма задължение за поставяне на екологични изисквания по 
посочената разпоредба.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Betrug: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
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държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); - с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
- с вързани лица на основание чл. 101, ал. 11 от ЗОП не могат да бъдат самостоятелни 
участници в процедурата.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си 
по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Участникът е в процедура 
по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Профилактика и сервизна поддръжка на вентилационни и климатични инсталации 
и съоръжения, с изтекъл гаранционен срок, в сгради на БНБ в гр. София и страната, за 
срок от 3 (три) години, по обособени позиции
Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка обхваща предоставяне на 
услуги по профилактика и сервизна поддръжка, както и при необходимост извършването 
на ремонтни услуги на вентилационни и климатични инсталации и съоръжения, с 
изтекъл гаранционен срок, в сгради на БНБ в гр. София и страната, за срок от 3 (три) 
години, по обособени позиции. Обществената поръчка включва следните обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 - Профилактика и сервизна поддръжка на 
вентилационни и климатични инсталации и съоръжения, с изтекъл гаранционен срок, в 
сгради на БНБ в гр. София и страната. Обособена позиция № 2 - Профилактика и 
почистване на изходящи кухненски вентилационни системи към ведомствени столове в 
сградите на БНБ. Важно!!! Участниците следва да подават оферти единствено по 
обособена позиции № 1. Услугата по обособена позиция № 2 е на обща прогнозна 
стойност от 19 302 евро без ДДС и ще бъде възложена по реда, валиден за 
индивидуална й стойност (по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП) на основание чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП. Стойността на обособена позиция № 2 не надхвърля 25 564.59 евро без ДДС и 
възложена по този начин, същата не надхвърля 20 на сто от общата стойност на 
поръчката в размер на 304 302 евро без ДДС.
Interne Kennung: 601453

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50000000 Reparatur- und Wartungsdienste

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Услугите, свързани с осъществяване предмета на 
обществената поръчка са сградите на БНБ в гр. София и страната подробно описани в 
Техническа спецификация - Приложение № 1А

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 3 Jahre

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
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Geschätzter Wert ohne MwSt.: 285 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Zusätzliche Informationen: Гаранция за изпълнение на договора се представя от 
участника, който е избран за изпълнител на поръчката, при подписване на договора. 
Същата е в размер на 10% от сумата, представляваща общата стойност по чл. 4, ал. 3 
от проекта на договора по обособена позиция № 1, а именно 28 500 евро. Гаранцията за 
изпълнение се представя под формата на банкова гаранция - в оригинал, парична сума 
(платежно нареждане в копие) или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя, като същата трябва да отговаря на 
изискванията на възложителя в проекта на договора по обособена позиция № 1.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците трябва да притежават 
правоспособност по чл. 17б, ал. 2 от Закона за чистотата на атмосферния въздух, 
издадена по реда на чл. 17б, ал. 3 от същия закон, във връзка с изискванията на 
приложимите Регламенти на ЕС и чл. 7 от Наредба № 1 от 17.02.2017 г. на МОСВ и МВР 
за извършване на монтаж, ремонт, поддръжка или сервизно обслужване и извеждане от 
експлоатация на стационарно, климатично и термопомпено оборудване, съдържащо 3 
кг. или повече нехерметично затворени (6 кг. или повече при херметично затворени 
инсталации) флуорсъдържащи парникови газове или правоспособност за извършване 
ремонт, поддръжка или сервизно обслужване и извеждане от експоатация на 
стационарно хладилно, климатично и термопомпено оборудване, съдържащо 30 кг. или 
повече флуорсъдържащи парникови газове (или еквивалентно количество тона CO2) 
или еквивалентен документ от друга страна на Европейския съюз. За доказване 
съответствието с горепосоченото изискване участникът попълва: Част IV: „Критерии за 
подбор“, Раздел A: „Годност“, от електронния Единен европейски документ за 
обществени поръчки (еЕЕДОП), като представя информация за номер на документа, 
дата на издаване, срок на валидност на документа, издател на документа, обхват на 
правоспособността, както и да посочат линк към съответния регистър на валидните 
документи. Забележка: На етап сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи: заверено копие „Вярно с оригинала“ на валиден 
документ за правоспособност в съответствие с изискването и декларираното в еЕЕДОП, 
освен в случаите по чл. 67, ал. 8 от ЗОП.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
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Beschreibung des Eignungskriteriums: За последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, участниците следва да са изпълнили минимум 1 (една) дейност 
с предмет и обем идентичен или сходен* с предмета на обособена позиция № 1. *Под 
дейност с предмет и обем, сходни с тези на обособена позиция № 1 следва да се 
разбира дейност по гаранционна и/или извънгаранционна сервизна поддръжка и 
профилактика на 100 бр. климатични и вентилационни инсталации и съоръжения (в това 
число 2 бр. термопомпи вода-вода), и 3 бр. хладилни машини (чилър), като е без 
значение в рамките на колко изпълнени дейности (една или повече) като брой е 
постигнат този обем. За доказване съответствието с горепосоченото изискване 
участникът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, т. „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния 
вид“ от еЕЕДОП, като посочва описание на извършените услуги, включително обем 
(брой климатични и вентилационни инсталации и съоръжения, в това число термопомпи 
вода-вода и хладилни машини /чилъри/), стойностите без ДДС, дата (посочва се 
начална дата и крайна дата на изпълнението) и получателите. На етап сключване на 
договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи: Списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената
/ите услуга/и, в съответствие с декларираното от еЕЕДОП.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: 1. Участниците трябва да разполагат с най-малко 3 
(три) физически правоспособни лица, които притежават валиден документ за 
правоспособност, първа категория (Сертификат А1), издаден по реда на чл. 17б, ал. 1 от 
Закона за чистотата на атмосферния въздух, издаден по реда на чл. 17б, ал. 3 от същия 
Закон, при условията на приложимите Регламенти на ЕС и на Наредба № 1 от 
17.02.2017 г. на МОСВ и МВР или еквивалентен документ от друга страна на 
Европейския съюз. 2. Участниците да разполагат с най-малко 1 (едно) правоспособно 
техническо лице с правоспособност „заварчик на тръби“ или документ за 
правоспособност за работа с поялни машини (спояване на мед), издаден от 
сертифициращ орган или учебно заведение. Забележка: Допуска се един специалист да 
покрива повече от едно от посочените по-горе изисквания. За доказване на критериите 
за подбор участникът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, В „Технически и 
професионални способности“, т. „Образователна и професионална квалификация“ от 
еЕЕДОП, в който се посочват следните данни за всеки един от физически 
правоспособни лица, в зависимост от изискванията посочени по-горе: - две имена; - 
притежаваните документи за правоспособност – номер на документа, дата на издаване, 
срок на валидност на документа (ако има такъв), издател на документа, обхват на 
издадения документ за правоспособност, както и да посочат линк към съответния 
регистър (ако придобитата правоспособност е вписана в публичен регистър). На етап 
сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да предостави: списък 
на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Оценката на офертите по обособена позиция № 1 се извършва по 
критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“ като показателите, въз 
основа на които ще се извърши класиране на офертите по комплексна оценка са 
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разписани в „Методика за комплексна оценка и начин за определяне на оценката по 
всеки показател по обособена позиция № 1“, неразделна част от документацията на 
обществената поръчка
Beschreibung: Оценката на офертите по обособена позиция № 1 се извършва по 
критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“ при следните 
показатели за определяне на комплексната оценка: 1. Обща цена на една профилактика 
и сервизна поддръжка за всички сгради на БНБ (т.I от Ценовото предложение) - /П1/ - 
максимална оценка – 32 точки. 2. Ценообразуващи параметри за ремонтна услуга (т.II от 
Ценовото предложение) - /П2/ - максимална оценка – 68 точки, от които: - Часова ставка 
– 34 т.; - Допълнителни разходи върху труда – 11 т.; - Утежнени условия върху труда– 6 
т.; - Доставно-складови разходи за резервни части и консумативи - 11 т.; - Печалба – 6 т. 
На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в случай на допуснати до оценяване една или 
две оферти, по обособена позиция № 1, възложителят ще изиска писмена обосновка от 
съответните участници за начина на образуване на предложената/ите от него/тях цени
/ценови показатели, когато същите са с повече от 20 на сто по-благоприятни от 
предварително обявените стойности, а именно: 13 700 евро без ДДС – Обща цена на 
една профилактика и сервизна поддръжка за всички сгради на БНБ (т. I от Ценовото 
предложение); За оферираните ценообразуващи параметри за ремонтна услуга (т. II от 
Ценовото предложение), както следва: - Часова ставка – 9.36 евро/час; - Допълнителни 
разходи върху труда – 98%; - Утежнени условия върху труда – 5%; - Доставно- складови 
разходи за резервни части и консумативи – 7%; - Печалба – 8%.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/601453
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/601453
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 08/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 09/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung

https://app.eop.bg/today/601453
https://app.eop.bg/today/601453
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Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg/
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://mlsp.government.bg/
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: БЪЛГАРСКА 
НАРОДНА БАНКА
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organisation, die Angebote bearbeitet: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Registrierungsnummer: 000694037
Postanschrift: пл. "Княз Александър I" № 1
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Иван Василев
E-Mail: publicprocurement@bnbank.org
Telefon: +359 291451961
Internetadresse: https://bnb.bg
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/11700
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:publicprocurement@bnbank.org
https://bnb.bg
https://app.eop.bg/buyer/11700
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Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Национална агенция за приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Postanschrift: бул. "Княз Дондуков" № 52
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Postanschrift: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2 940 60 00
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Postanschrift: ул. „Триадица“ №2
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Land: Bulgarien
E-Mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: cc8f46db-80cc-4bb9-aaea-f9ebebae335a  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 08/09/2026 14:43:10 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 619605-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 174/2026
Datum der Veröffentlichung: 09/09/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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